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PT EN

Avenida dos Combatentes 
da Grande Guerra

Combatentes da Grande 
Guerra Avenue

A Avenida dos Combaten-
tes da Grande Guerra foi 
construída em terrenos que 
sugerem a presença de 
monumentos pré-históricos 
nas proximidades. Ainda 
existe uma antiga quinta 
da família Cepeda, onde 
é agora a actual avenida 
e praça Praça Velásquez.

Combatentes da Grande 
Guerra Avenue was built 
in lands that suggested the 
presence of prehistoric mo-
numents nearby.  There 
is still an old farm from the 
Cepeda family, where it is 
now the current avenue and 
Praça Velásquez square.

Links:
http://etcetaljornal.pt/j/2012/12/avenida-
-dos-combatentes-da-grande-guerra/

Links:
http://etcetaljornal.pt/j/2012/12/avenida-
-dos-combatentes-da-grande-guerra/

Habitação construida por 
José F.Peneda (nº 442)

House built by José F. 
Peneda (nº 442)

http://etcetaljornal.pt/j/2012/12/avenida-dos-combatentes-da-grande-guerra/
http://etcetaljornal.pt/j/2012/12/avenida-dos-combatentes-da-grande-guerra/
http://etcetaljornal.pt/j/2012/12/avenida-dos-combatentes-da-grande-guerra/
http://etcetaljornal.pt/j/2012/12/avenida-dos-combatentes-da-grande-guerra/
http://www.oportoencanta.com/2013/01/as-arvores-e-as-moradias-palacianas.html
http://www.oportoencanta.com/2013/01/as-arvores-e-as-moradias-palacianas.html
http://www.oportoencanta.com/2013/01/as-arvores-e-as-moradias-palacianas.html
http://www.oportoencanta.com/2013/01/as-arvores-e-as-moradias-palacianas.html


PT EN

Casa Manuel Magalhães
“do arquiteto Siza Vieira”

Manuel Magalhães House
“from the architect Siza 
Vieira”

A Casa Manuel Magalhães, 
de Álvaro Siza Vieira, um 
dos arquitetos portugueses 
contemporâneos mais acla-
mado foi construída, entre 
os anos de 1967 e 1970, de-
vido à vontade do Dr. Manuel 
Magalhães, em obter uma 
moradia para arrendamento.

Manuel Magalhães House, 
by Álvaro Siza Vieira, one 
of the most acclaimed con-
temporary Portuguese ar-
chitects was built, between 
1967 and 1970, due to Dr. 
Manuel Magalhães’ desire 
to obtain a house for rent.

Links:
http://casamanuelmagalhaes.blogspot.pt

Habitação das Irmãs 
Cambonianas (nº355)

House of the Cambonian 
Sisters (nº355)

Links:
http://casamanuelmagalhaes.blogspot.pt

http://casamanuelmagalhaes.blogspot.pt
https://irmascombonianas.wordpress.com
https://irmascombonianas.wordpress.com
https://irmascombonianas.wordpress.com
https://irmascombonianas.wordpress.com
http://casamanuelmagalhaes.blogspot.pt


PT EN

Igreja das Antas Antas Church

A Igreja Paroquial de Santo 
António das Antas localiza-
-se na parte alta da fregue-
sia e é datada da primeira 
metade do século XX, com o 
seu primeiro projeto desen-
volvido pelo arquiteto José 
Ferreira Peneda. A Igreja 
ostenta um estilo clássico e 
recorda a influência italiana.

The Parish Church of Santo 
António das Antas is loca-
ted in the upper part of the 
parish and is dated to the 
first half of the 20th century, 
with its first project develo-
ped by the architect José 
Ferreira Peneda. The Chur-
ch has a classic style and 
evokes the Italian influence.

Links:

http://www.paroquia-antas.pt/index.php

Links:

http://www.paroquia-antas.pt/index.php

http://www.paroquia-antas.pt/index.php
http://www.paroquia-antas.pt/index.php


PT EN

Estádio do Dragão Dragon Stadium

O Estádio do Dragão cons-
truído em 2003, foi um dos 
palcos do Euro 2004, compe-
tição realizada em Portugal, 
tendo sido nele realizado o 
jogo de inauguração da com-
petição, Portugal - Grécia.

Dragon Stadium was built in 
2003. It was one of the stages 
of the Euro 2004, competition 
held in Portugal. The inaugu-
ration game, Portugal – Gree-
ce was played in this stadium.

Links:
http://www.fcporto.pt/pt/clube/estadio-do-
-dragao/Pages/historia.aspx#ancora_topo

Links:
http://www.fcporto.pt/pt/clube/estadio-do-
-dragao/Pages/historia.aspx#ancora_topo

Museu F. C. Porto F. C. Porto Museum

The FC Porto Museum is a 
sports museum made up of 
twenty-seven theme areas, 
which tell the history of the 
club and end up addressing 
some themes about the his-
tory of the city and the country.

O Museu FC Porto é um 
museu desportivo compos-
to por vinte e sete áreas 
temáticas, que vão con-
tando a história do clube 
acabando por abordar al-
gumas temáticas sobre a 
história da cidade e do país.

Horário: 10:00h – 19:00h Hours: 10:00h – 19:00h

Links:
http://www.fcporto.pt/pt/museu/Pages/mu-
seu-fc-porto.aspx

Links:
http://www.fcporto.pt/pt/museu/Pages/mu-
seu-fc-porto.aspx

http://www.fcporto.pt/pt/clube/estadio-do-dragao/Pages/historia.aspx#ancora_topo
http://www.fcporto.pt/pt/clube/estadio-do-dragao/Pages/historia.aspx#ancora_topo
http://www.fcporto.pt/pt/clube/estadio-do-dragao/Pages/historia.aspx#ancora_topo
http://www.fcporto.pt/pt/clube/estadio-do-dragao/Pages/historia.aspx#ancora_topo
http://www.fcporto.pt/pt/museu/Pages/museu-fc-porto.aspx
http://www.fcporto.pt/pt/museu/Pages/museu-fc-porto.aspx
http://www.fcporto.pt/pt/museu/Pages/museu-fc-porto.aspx
http://www.fcporto.pt/pt/museu/Pages/museu-fc-porto.aspx


PT EN

Parque de S. Roque S. Roque Park

O Parque de São Roque 
pertencia à Cálem, uma 
família produtora de Vi-
nho do Porto, muito im-
portante para a cidade. 
Os jardins são compos-
tos por elementos caracte-
rísticos do séc. XIX e XX.

S. Roque Park belonged to 
the Cálem’s, a very important 
family, producer of Porto wine. 
The gardens are composed 
of characteristic elements 
of the XIX and XX century.

Horário: 
Inverno: 08:00h - 19:00h
Verão:08:00h- 20:00h 

Hours: 
Winter: 08:00h - 19:00h
Summer:08:00h- 20:00h 

Links:
http://www.cm-porto.pt/jardins-e-parques-

-urbanos/parque-de-s.-roque_3

Links:
http://www.cm-porto.pt/jardins-e-parques-

-urbanos/parque-de-s.-roque_3

http://www.cm-porto.pt/jardins-e-parques-urbanos/parque-de-s.-roque_3
http://www.cm-porto.pt/jardins-e-parques-urbanos/parque-de-s.-roque_3
http://www.cm-porto.pt/jardins-e-parques-urbanos/parque-de-s.-roque_3
http://www.cm-porto.pt/jardins-e-parques-urbanos/parque-de-s.-roque_3


PT EN

Jardim Dr. Francisco Sá 
Carneiro

Dr. Francisco Sá Carneiro 
Garden

O Jardim e Praça Dr. Francis-
co Sá Carneiro, antigamen-
te conhecido como Praça 
Velásquez, foi construído em 
1948 e tem uma escultura em 
homenagem a Francisco Sá 
Carneiro, político português, 
fundador e líder do Parti-
do Social Democrata e pri-
meiro-ministro de Portugal.

The Garden and Plaza Dr. 
Francisco Sá Carneiro, for-
merly known as Velásquez 
Plaza, was built in 1948 and 
has a sculpture in honor of 
Francisco Sá Carneiro, a 
portuguese politician, fou-
nder and leader of the So-
cial Democratic Party and 
prime minister of Portugal.

Links:
http://www.explorebonfim.com/doutorfran-
ciscosacarneirogarden

Links:
http://www.explorebonfim.com/doutorfran-
ciscosacarneirogarden

http://www.explorebonfim.com/doutorfranciscosacarneirogarden
http://www.explorebonfim.com/doutorfranciscosacarneirogarden
http://www.explorebonfim.com/doutorfranciscosacarneirogarden
http://www.explorebonfim.com/doutorfranciscosacarneirogarden


PT EN

Oporto Confeitaria Coffee House Oporto

COMES & BEBES FOOD & DRINKS

Mesmo ao lado da estação 
de metro dos Combatentes, 
é um espaço com qualidade 
que responde às necessida-
des de todos. Nos dias de 
maior calor, pode aproveitar 
a esplanada para comer uma 
boa refeição, ou somente be-
ber um café ou um refresco.

Horário: 07:00h às 20:30h 
(todos os dias)
Custo Médio: variável, mas 
bastante em conta em rela-
ção a custo/qualidade.

Right next to the Combaten-
tes metro station, it is a spa-
ce with quality that responds 
to the needs of all, that is, 
you can find from traditio-
nal pastries to savory and 
ice cream. On hotter days, 
you can enjoy the esplanade 
to eat a good meal, or just 
drink a coffee or a soft drink.

Hours: 07:00 a.m. to 8:30 
p.m. (every day)
Average Cost: variable, but 
very cost-effective.

Links:

http://www.oportoconfeitaria.com

Links:

http://www.oportoconfeitaria.com

http://www.oportoconfeitaria.com
http://www.oportoconfeitaria.com


bbGourmet antas

PT EN

COMES & BEBES FOOD & DRINKS

bbGourmet antas

Se gosta de uma refeição 
mais requintada, diferente e 
saudável, o bbgourmet antas 
é o sítio ideal para ir. Com 
um número muito variado de 
menus, também servem brun-
ch e pastelaria tradicional.

If you like a more exqui-
site, different and healthy 
meal, bbgourmet antas is 
the ideal place to go. With 
a varied number of menus, 
they also serve brunch 
and traditional pastries.

Horário: 11h00 às 23h00 
(24h sex. e sáb.)

Hours: 11:00 a.m. to 11:00 
p.m. (24h Fri. and Sat.)

Menu de Grupo – 20€ por 
pessoa
Menu de Petiscos – 14€ por 
pessoa
Menu Completo – entre 15€ 
a 20€ por pessoa

Group Menu - € 20 per per-
son
Snack Menu - € 14 per per-
son
Full menu - from € 15 to € 20 
per person

Links:
http://www.bbgourmet.net/bbgourmet-antas

Links:
http://www.bbgourmet.net/bbgourmet-antas

http://www.bbgourmet.net/bbgourmet-antas
http://www.bbgourmet.net/bbgourmet-antas


Café Velasquez Velasquez Coffee House

PT EN

COMES & BEBES FOOD & DRINKS

Café incontornável e de refe-
rência na cidade do Porto, ex-
celente para comer petiscos e 
beber uma cerveja na espla-
nada com vista para o Jardim 
Dr. Francisco Sá Carneiro.

An unforgettable and refe-
rence coffee house in the 
city of Oporto, excellent for 
snacks and a beer on the 
terrace overlooking Dr. Fran-
cisco Sá Carneiro Garden.

Horário: 07h00 às 24h00
Custo Médio: 20€ para 2 
pessoas em média.

Hours: 07:00 a.m. to 12:00 
p.m.
Average Cost: € 20 for 2 peo-
ple on average.

Links:
http://visitporto.travel/Visitar/Paginas/Via-

gem/DetalhesPOI.aspx?POI=546

Links:
http://visitporto.travel/Visitar/Paginas/Via-

gem/DetalhesPOI.aspx?POI=546

http://visitporto.travel/Visitar/Paginas/Viagem/DetalhesPOI.aspx?POI=546
http://visitporto.travel/Visitar/Paginas/Viagem/DetalhesPOI.aspx?POI=546
https://www.facebook.com/pages/Café-Velasquez/117433068341195 https://www.zomato.com/pt/porto/café-velasquez-antas 
http://visitporto.travel/Visitar/Paginas/Viagem/DetalhesPOI.aspx?POI=546
http://visitporto.travel/Visitar/Paginas/Viagem/DetalhesPOI.aspx?POI=546
https://www.facebook.com/pages/Café-Velasquez/117433068341195 https://www.zomato.com/pt/porto/café-velasquez-antas 


PT EN

COMES & BEBES FOOD & DRINKS

Your Palace Your Palace

O Your Palace é uma maris-
queira, snackbar e cerveja-
ria, que também oferece co-
zinha portuguesa, com um 
espaço bastante agradável 
e acolhedor.

Your Palace is a seafood 
restaurant, snackbar and 
brewery, which also offers 
Portuguese cuisine, with a 
very pleasant and cozy space.

Horário: 
12h00 a 15h00, 19h00 às 
02h00 (todos os dias)
12h00 a 15h00, 19h00 às 
24h00 (domingo)
Custo Médio: 15€ por pessoa

Hours: 
12h00 to 15h00, 19h00 to 
02h00 (every day)
12 a.m. to 3 p.m., 7 p.m. to 
midnight (Sunday)
Average Cost: 15€ for two 
people

Links:
http://www.comerbem.com/restaurantes/

your-palace/

Links:
http://www.comerbem.com/restaurantes/

your-palace/

http://www.comerbem.com/restaurantes/your-palace/
http://www.comerbem.com/restaurantes/your-palace/
https://www.zomato.com/pt/porto/your-palace-antas http://www.comerbem.com/restaurantes/your-palace/
http://www.comerbem.com/restaurantes/your-palace/
http://www.comerbem.com/restaurantes/your-palace/
https://www.zomato.com/pt/porto/your-palace-antas http://www.comerbem.com/restaurantes/your-palace/


PT EN

Restaurante Scala Palace Scala Palace Restaurant

COMES & BEBES FOOD & DRINKS

Do mesmo grupo do Your 
Palace, o Restaurante Scala 
Palace, também é uma maris-
queira, snackbar e cervejaria, 
que oferece cozinha portu-
guesa, com um espaço bas-
tante agradável e requintado.

From the same group as Your 
Palace, the Scala Palace 
Restaurant is also a seafood 
restaurant, snackbar and 
brewery, which offers Por-
tuguese cuisine with a very 
pleasant and refined space.

Horário: 
12h00 às 02h00 (Terça a Do-
mingo)
Custo Médio: 15€ por pessoa

Hours: 
12h00 to 02h00 (Tuesdays 
to Sundays)
Average Cost: 15 € per per-
son

Links:
https://lifecooler.com/artigo/
atividades/restaurante-scala-
-palace/457476

Links:
https://lifecooler.com/artigo/
atividades/restaurante-sca-
la-palace/457476

https://lifecooler.com/artigo/atividades/restaurante-scala-palace/457476
https://lifecooler.com/artigo/atividades/restaurante-scala-palace/457476
https://lifecooler.com/artigo/atividades/restaurante-scala-palace/457476
https://lifecooler.com/artigo/atividades/restaurante-scala-palace/457476
https://lifecooler.com/artigo/atividades/restaurante-scala-palace/457476
https://lifecooler.com/artigo/atividades/restaurante-scala-palace/457476

